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¡Estás por comenzar una preciosa aventura!

La Biblia cuenta la gran historia del amor de Dios.  
Él te conoce, te ama muchísimo y quiere ser tu amigo. 
Dios quiere tener una historia muy, muy larga contigo 
y por eso es importante que conozcas toda la historia 
de Dios con muchos otros amigos, y de eso  
se trata la Biblia. 

La Biblia nos cuenta todo lo que Él hizo para que esa 
amistad fuera posible y cómo puedes hablar con Él.

¡Tu aventura con Dios comienza aquí!

Lucas Leys
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You are about to start a wonderful adventure!

The Bible tells the great story of God’s love. He knows 
you, loves you very much, and wants to be your 
friend. God wants to have a very, very long story 

with you, and that’s why it’s important for you 
to know the whole story of God with many other 

friends—that’s what the Bible is all about.

The Bible tells us everything He did to make that 
friendship possible and how you can talk to Him. 

Your adventure with God starts here!

Lucas Leys
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Tu palabra es una lámpara  
que guía mis pies y una luz  
para mi camino. Tus mandatos  
me dan inteligencia y sabiduría,  
son un tesoro eterno  
y el deleite de mi corazón,  
¡son más dulces que la miel!  
La enseñanza de tus palabras  
da luz, de modo que todos 
pueden entender,  
por eso decido vivir de acuerdo  
con tus ordenanzas,  
porque tu palabra me da vida,  
me protege como un escudo  
y es mi esperanza.
(Del Salmo 119)
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Your word is a lamp to guide 
my feet and a light for  

my path. Your commands give 
me intelligence and wisdom; 

they are an eternal treasure 
and the delight of my heart—

they are sweeter than honey! 
The teaching of your words 
gives light, so that everyone 

can understand. Therefore,  
I choose to live according  

to your ordinances because 
your word gives me life, 

protects me like a shield,  
and is my hope. 
(From Psalm 119)
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¡ANTES DE QUE JESÚS NACIERA! 
BEFORE JESUS WAS BORN!
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¡Este es el primer libro de la Biblia! Génesis 
cuenta cómo Dios creó todo el mundo,  

las estrellas, los animales y a las primeras 
personas, Adán y Eva. También leemos  

la historia de Noé y su gran arca llena  
de animales, y la de Abraham, que confió 

mucho en Dios y se convirtió en padre de una 
gran nación. Es el libro del comienzo de todo.

This is the first book of the Bible! Genesis tells us 
how God created the whole world, the stars,  

the animals, and the first people, Adam and Eve. 
We also read the story of Noah and his great 

ark full of animals, and the story of Abraham, 
who trusted God deeply and became the father 

of a great nation. It’s the book of the beginning 
of everything.
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GÉNESIS 1-2

Hace mucho, mucho tiempo, todo estaba oscuro. Pero Dios, 
que es muy poderoso, decidió crear todo. Él dijo: “¡Que haya 
luz!” Y así aparecieron todas las estrellas incluyendo el sol. 
También creó la tierra, la llenó de plantas, flores y animales, y 
puso peces en el mar y pájaros en el cielo. ¡Todo muy hermoso!

A long, long time ago, everything was dark. But God, who 
is very powerful, decided to create everything. He said: 

“Let there be light!” And just like that, all the stars, 
including the sun, appeared. He also created 

the earth, filled it with plants, flowers and 
animals, and put fish in the sea and 

birds in the sky. It was all very 
beautiful!
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GÉNESIS 2

Adán y Eva fueron las primeras personas que Dios 
creó. Los puso en un jardín hermoso y perfecto, lleno 
de animales y plantas. Eran muy felices allí, sin 
preocupaciones. Dios los amaba mucho y quería que 
disfrutaran de todo lo que había hecho para ellos. ¡Ellos 
fueron el comienzo de toda la gente en el mundo!

Adam and Eve were the first people God created. He 
placed them in a beautiful and perfect garden, full of 
animals and plants. They were very happy there, 
without worries. God loved them very much and 
wanted them to enjoy everything He had made 
for them. They were the beginning  
of all people in the world!
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GÉNESIS 2 Y 3

En el jardín hermoso que Dios hizo para Adán y Eva 
les dijo que podían comer de todos los árboles, ¡excepto 
uno! Era el árbol del bien y del mal. Les advirtió que,  
si comían de él, habría consecuencias muy feas.  
Una serpiente los engañó, comieron la fruta  
y descubrieron el mal, por lo que les dio vergüenza  
y tuvieron que dejar el jardín.

In the beautiful garden that God made for Adam  
and Eve, He told them they could eat from all the trees, 
except one! It was the tree of good and evil. He warned 
them that if they ate from it, there would be very 
ugly consequences. A serpent tricked 
them, they ate the fruit, and they 
discovered evil, which made 
them ashamed, and they 
had to leave the garden.
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GÉNESIS 6-9

Noé era un hombre bueno que amaba a Dios.  
Cuando el mundo se llenó de cosas malas, Dios le pidió 
a Noé que construyera un arca gigante. Noé obedeció 
y metió en ella a su familia y a dos animales de cada 
especie. Llovió mucho, pero el arca los mantuvo a salvo. 
Después, ¡salieron a repoblar la Tierra!

Noah was a good man who loved God. When  
the world became full of bad things, God asked Noah 
to build a giant ark. Noah obeyed and put his family 
and two animals of every kind inside. It rained a lot, 
but the ark kept them safe. Afterward, they went out 
to repopulate the Earth!
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GÉNESIS 11-18

Abraham era un hombre muy fiel. Dios le pidió  
que dejara su tierra y fuera a un lugar nuevo que  
le mostraría. Abraham confió en Dios y obedeció, 
aunque no sabía a dónde iba. Dios le prometió que 
tendría muchos descendientes y que sería el padre  
de una gran nación. ¡Su fe fue un gran ejemplo!

Abraham was a very faithful man. God asked him to 
leave his land and go to a new place He would show 
him. Abraham trusted God and obeyed, even though 
he didn’t know where he was going. God promised 
him that he would have many 
descendants and be the father 
of a great nation. His 
faith was a great 
example!

22



23



GÉNESIS 25-36

Isaac fue el hijo de Abraham y con su esposa Rebeca 
tuvieron dos hijos: Esaú y Jacob. Esaú era fuerte y  
le gustaba cazar. Jacob era más tranquilo. Un día,  
Esaú tenía mucha hambre y le vendió su herencia a 
Jacob por un plato de lentejas. Después, con la ayuda 
de su mamá, Jacob se hizo pasar por Esaú para recibir 
la bendición de su papá. Esaú se enojó mucho, pero 
con el tiempo se perdonaron y se abrazaron.

Isaac was Abraham’s son, and with his wife Rebekah, 
they had two sons: Esau and Jacob. Esau was strong 
and liked to hunt. Jacob was quieter. One day, Esau 
was very hungry and sold his birthright to Jacob for a 
bowl of lentil stew. Later, with his mother’s help, Jacob 
pretended to be Esau to get his father’s blessing. Esau 

was very angry, but over 
time they forgave each 
other and embraced.
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GÉNESIS 37-45

José tenía once hermanos que le tenían envidia.  
Lo vendieron a unos mercaderes que se lo llevaron  
a Egipto. Allí, José fue a la cárcel, pero Dios le ayudó  
a interpretar los sueños del faraón. El faraón lo convirtió 
en un hombre muy importante. Cuando hubo una 
gran hambre, José ayudó a su familia y los perdonó.

Joseph had eleven brothers who were jealous of him. 
They sold him to some merchants who took him 
to Egypt. There, Joseph was sent to prison, but God 
helped him interpret the pharaoh’s dreams.  
The pharaoh made him a very important man. 

When there was a great famine, Joseph 
helped his family and forgave them.
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